
 
 

№ 119, majo 2021 
ELDONO DE RUSIA ESPERANTISTA UNIO (REU) 

 
 

REU informas 

RET-2021 kaj Konferenco de REU 
 

Protokolo №15 de la Estrara decido 
Dato: Moskvo, 07.05.2021 

Voĉdonado: reta 

Voĉdonis: 

A. Lebedev, S. Smetanina, N. Gudskov, I. Gonĉarova, A. Mitin. 

Tagordo / temo: 

Pri okazigo de Rusiaj Esperanto-Tagoj — 2021 kaj kunvoko de la 31-a Konferenco de REU. 

Estis traktita propono de Abduraĥman Junusov okazigi tutrusian Esperanto-aranĝon somere 2021 en Dagestano. Estis pridiskutitaj 

diversaj variantoj de datoj de la aranĝo kaj okazigo de REU-konferenco enkadre de ĝi. 

Decidoj 

I. Pri RET 

      1. Okazigi tutlandan Esperanto-aranĝon «Rusiaj Esperanto-Tagoj — 2021» apud urbo Maĥaĉkala (Dagestano) ekde la 15-a ĝis la 

22-a de aŭgusto 2021. 

      2. Komisii al Abduraĥman Junusov formi kaj gvidi la Organizan grupon de la aranĝo. 

      Rezultoj de la voĉdonado: 

      por: 5; 

      kontraŭ: 0; 

      sin detenis: 0. 

II. Pri la Konferenco 

      1. Konforme al la artikolo 3.4. de la Statuto de Rusia Esperantista Unio kaj la artikolo 3.1. de la Ĝenerala Regularo de Rusia 

Esperantista Unio kunvoki la 31-an Konferencon de REU la 21-an – 22-an de aŭgusto 2021. 

      2. Okazigi la Konferencon kadre de RET-2021 apud Maĥaĉkala. 

      3. Ebligi distancan partoprenon en la Konferenco per interreto por personoj, kiuj ne venos al RET-2021. 

      4. Formi la Organizan grupon de la Konferenco el la membroj de la nuna Estraro de REU: A. Lebedev, S. Smetanina, N. 

Gudskov, I. Gonĉarova, A. Mitin. Ĉe bezono la Organiza grupo povas engaĝi aliajn helpantojn. 

      Rezultoj de la voĉdonado: 

      por: 4; 

      kontraŭ: 0; 

      sin detenis: 1. 

  

Prezidanto de REU: A. Lebedev. 

Vicprezidantoj de REU: S. Smetanina, N. Gudskov. 
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RET 
UNUA INFORMILO  

RUSIAJ ESPERANTO-TAGOJ — 2021 
Lando de 70 lingvoj bonvenigas vin! 

 

Datoj: 15–22 de aŭgusto 2021. 

Loko: Dagestano, u. Maĥaĉkala, ripozejo «Ĉampiono». 

Temo: «Esperanto en Suda Rusio». 

Ĉi-somere nin afable gastigos la montara respubliko Dagestano. La bazejo situas en la unua bordlinio de 

Kaspia maro, je 20-minuta veturo de la urbo Maĥaĉkala. La bazejo posedas belan sablan plaĝon, 2 

naĝejojn (okaze de malbona vetero), laŭbojn, sportejojn, infanludejon, kafejon, etan parkon kun 

fontanoj. 

Programo 

Krom kutimaj eroj estas antaŭplanitaj seminario «Esperanto kaj amaskomunikiloj», fotoekspozicio «La 

mondo de espero», Internacia koncerto, Poezia vespero, bardkafejo, kvizo «Kion vi scias pri Dagestano?», koncerto de loka 

ensemblo, konkurso de intelektuloj kaj multo alia, kion kontribuos la partoprenontoj. 

Okazos 3 ekskursoj: tra la urbo Maĥaĉkala, al la antikva Derbento kaj Sulaka kanjono. 

En la finaj 2 tagoj okazos la vica REU-Konferenco. 

La aliĝilo estas en la paĝaro de REU: www.reu.ru: 
http://reu.ru/kalendaro/alighilo/RET-2021/ 

 

Aliĝkotizo. Loĝ- kaj manĝkondiĉoj. Prezoj 

Aliĝkotizo: 

⁃ por REU-membroj — 1300 rubloj; 

⁃ por ceteraj partoprenantoj — 1500 rubloj; 

⁃ infanoj ĝis la 16-jara aĝo aliĝas senpage. 

Bonvolu plenigi la aliĝilon kaj ĝiri la aliĝkotizon al Aleksandro Lebedev ĝis la 30-a 

de junio. 

     karto de Sberbank: 5469 3800 7074 4643 

     aliaj pagmanieroj: http://reu.ru/paghoj/pagmanieroj_eo.html 

     la retpoŝto: amikko@yandex.ru 

     (post la ĝiro nepre skribu al la retpoŝto: kiun sumon kaj por kiu vi ĝiris!) 
 

Loĝado: 

⁃ 2-ĉambra ejo kun duŝo, necesejo, fridujo, klimatizilo, televidilo, retkonekto, du 

litoj en diversaj ĉambroj — duloka kaj unuloka, do sume por 3 personoj — kostas 

por 1 diurno 4000 rublojn. Eblas aldoni plian liton, tiam la prezo estos dividota 

por 4 personoj. 

⁃ 1-ĉambra ejo kun samaj oportunaĵoj kun apartaj litoj por 2 personoj kostas 3000 

rublojn / 1 diurno. 

⁃ Unuopajn partoprenantojn oni 

kunigos kaj loĝigos en lokojn en 

supre menciitaj ejoj. 

⁃ Dometo 6-loka kostas 8000 

rublojn / diurno. 
 

Manĝoj estas en kafejo de la bazejo. Eblos antaŭmendi trifojan organizitan 

manĝoservadon kun pripago surloke. Proponatas kaŭkaziaj kaj eŭropaj pladoj. 

Averaĝa unutaga prezo estas ĉirkaŭ 1000 rubloj. 
 

Kiel veturi 

La urbo Maĥaĉkala atingeblas fluge 

kaj trajne. 

Ekzistas rektaj flugoj al Maĥaĉkala el Moskvo, Sankt-Peterburgo, Surguto, 

Ĉelabinsko, Ufa kaj kelkaj aliaj urboj. 
 

Ekzistas la jenaj rektaj trajnoj al Maĥaĉkala kaj reen: 

⁃ Moskvo — Maĥaĉkala (traveturas la urbojn Rjazanj, Tambov, Saratov, Astraĥanj 

kaj aliajn); 

⁃ Sankt-Peterburg — Maĥaĉkala (traveturas la urbojn Tverj, Moskvo, Tula, Voroneĵ, 

Rostov-na-Donu, Armavir...); 

⁃ Tjumenj — Maĥaĉkala (traveturas la urbojn Jekaterinburg, Ĉelabinsk, Ufa, Samara, 

Saratov, Astraĥanj...). 

 
 

Bonvenon al gastama Dagestano al nia tradicia landa aranĝo 
RUSIAJ ESPERANTO-TAGOJ — 2021! 

Via organiza komitato 

 

https://www.reu.ru/
http://reu.ru/kalendaro/alighilo/RET-2021/
http://reu.ru/paghoj/pagmanieroj_eo.html
mailto:amikko@yandex.ru
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Konferenco-31 
La 31-a Konferenco de REU 

2021-08-21/22 
Ĉiuj membroj de REU estas invitataj partopreni en la 31-a Konferenco de Rusia Esperantista Unio, kiu okazos la 21-an – 22-an de 

aŭgusto enkadre de RET-2021 apud urbo Maĥaĉkala! 

La Konferenco pasos en miksita ĉeesta-distanca formo. REU-anoj, partoprenantaj en RET, kunvenos ĉeeste, kaj tiuj, kiuj ne povos 

veni al RET, konektiĝos per Zoom. 

Partoprenontojn ni petas registriĝi per la aliĝilo al la Konferenco: http://reu.ru/kalendaro/alighilo/Konferenco-31/. La organizantoj 

bezonas scii kvanton de la partoprenontoj por bone prepari la Konferencon. 

Se vi planas partopreni la Konferencon distance, bonvolu nepre registriĝi, indiki en la aliĝilo vian retpoŝtadreson kaj skribi en 

«notoj», ke vi partoprenos distance. Eniri virtualan Zoom-ĉambron povos nur REU-membroj, ĉar por okazigi voĉdonadojn en 

Zoom necesas ke tiuj, kiuj konektiĝos, havu voĉdonrajton. Ĉiu distanca partoprenanto devas konektiĝi aparte. T. e. ne eblas, ke du 

REU-membroj sidu kaj voĉdonu antaŭ unu komputilo, ĉar dum voĉdonoj kalkulado de voĉoj okazos per zoom, kaj zoom kalkulos 

tion kiel unu voĉon sed ne kiel du. 

Bonvolu sendi viajn proponojn por la tagordo de la Konferenco. Vi povas skribi ilin en la aliĝilo (uzu la kampon «Kontribuo al la 

programo» por viaj proponoj por la tagordo) aŭ sendi al la adreso de la Estraro — estraro@reu.ru. 

La dokumentojn por la Konferenco kaj rezultojn de ĝi vi povos vidi en tiu ĉi paĝaro en la rubriko «Dokumentoj» / «REU» / 

«Konferenco-31». 

Aliĝilo: http://reu.ru/kalendaro/alighilo/Konferenco-31/ 

 

Renkontiĝoj 

Renkontiĝo de Amikoj-15 
Jarovoje (Altaja regiono) 

RA-15 okazos! Ni invitas vin al nekredeble unika sala lago: ĝi situas tre proksime al la Kazaĥa limo kaj pro 

tio klimato estas tre varma, seka kaj ĝojiga. Ni banos nin, amuziĝos kaj ludos dum la tuta semajno. Ni manĝos 

bongustegajn lokajn akvamelonojn kaj promenos multe. Dum la aranĝo ni ekskursos kaj vidos pitoreskajn 

ĉirkaŭaĵojn. Bonvenon! 
 

Loko: 

Jarovoje (Altaja regiono) 

Pli detale: 

Datoj 03.08 - 11.08.2021 

Pli proksime al la datoj ni vidu per kiu trajno aŭ buso estos pli oportune veni. 

Aliĝkotizo: 

Ĝis la 1-a de majo: 1000 rub (por infanoj - 500₽) 

Ĝis la 1-a de julio: 1200 rub (por infanoj - 600₽) 

Poste: 1500 rub (por infanoj - 750₽) 

Aliĝkotizo inkluzivas RA- ĉemizon. 

Aliĝkotizon sendu per   al +7-913-921-94-98, Katerina, Sberbank 

Loĝado: 

Karaj! Dankon pro via aktiva aliĝo, sed mi kun bedaŭro anoncas, ke ĉambroj en la mendita bazejo finiĝis. La najbara bazejo Usadba 

Solneĉnaja (Sovetskaja, 24)(внешняя ссылка)proponas ĉambrojn iom pli multekostajn, tamen pli komfortajn. Bonvolu daŭre aliĝi. 
 

2-lita ĉambro – 1800₽ por la ĉambro (tagnokto) 

3-lita ĉambro – 2400₽ por la ĉambro (tagnokto) 

4-lita ĉambro – 2800₽ por la ĉambro (tagnokto) 

Familia ĉambro – 4500₽ por la ĉambro (tagnokto) 

Kuiri oni povas memstare. En la urbo estas 

vendejoj kaj merketoj. Alia ebleco – kafejo je du 

paŝoj de nia bazejo. Prezoj ne tro multekostaj. 

Ankaŭ oni povas aĉeti fumaĵitan fiŝon ĉe lokanoj. 

Duŝejoj kaj necesejoj estas ekstere. 

Plaĝumado: 

La lago estas ege sala – bone ke vi havu kun vi botelon da akvo por lavi manojn aŭ okulojn post naĝado. Tutcerte ekzistas akvo apud 

la plaĝo por lavi piedojn aŭ vi povas eĉ duŝi vin, sed kontraŭ aparta mono. 

Ĉiu persono povas havi specialan karton, kien oni metas monon kaj poste, uzante tiun karton, oni povas pagi kontraŭ kafejojn, 

necesejojn, duŝejojn sur la plaĝo. Tre oportune laŭ mi. 

RA-programo: 

Estas planataj kursoj, e-ludoj kaj ekskursoj. Mi atendas kontribuaĵojn de la partoprenantoj. 

Kiel atingi la lokon: 

Veturu ĝis la urbo Slavgorod (Altaja regiono) per trajno aŭ per per buso kaj poste per taksio al Jarovoje. La adreso de la bazejo estas 

str. Novaja, 11. Bazejo: ―Ripozo sur la bordo de la lago‖(ĉambrojn finiĝis) kaj "Usadba Solneĉnaja" (Sovetskaja, 24) . Tutcerte eblos 

veni per propra aŭto kaj parkumi senpage. 

Aliĝu! 

Fonto: https://ural-sib.org/ru/renkontigo-de-amikoj-15  
 
 
 
 

http://reu.ru/kalendaro/informletero/RET-2021
http://reu.ru/kalendaro/alighilo/Konferenco-31/
http://reu.ru/kalendaro/alighilo/Konferenco-31/
http://reu.ru/kalendaro/alighilo/Konferenco-31/
https://ural-sib.org/ru/renkontigo-de-amikoj-15#ali%C4%9Dilo284
https://ural-sib.org/ru/renkontigo-de-amikoj-15
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Virtualaj eventoj  

8-a rusia virtuala Esperanto-kunveno «Reto-8» 
 

La 25-an de aprilo 2021 okazis la 8-a reta renkontiĝo «Reto-8». Ĉi-foje partoprenis ĉirkaŭ 16 homoj, inkluzive  kelkajn 

eksterlandanojn. 

La kunveno komenciĝis de gratuloj kaj anonco pri la maja ĉeesta Esperanto-aranĝo en Dimitrovgrad — VER-17. 

La centran lokon en la kunveno okupis la intelekta «Ĉies ludo», kiun Aleksandro Mitin okazigas dum niaj kunvenoj jam la trian 

fojon. Estis demandoj pri Azio, pri Jaroslavla provinco, pri famaj esperantistoj. En la ludo venkis Valentin Melnikov; la duan lokon 

okupis Nikolao Gudskov, la trian — Klaus Leith el Germanio. 

Post la ludo ni transiris al la muzika parto. Elpaŝis Mikaelo Povorin kun siaj kantoj kaj Vadim Solovjov kun karaokeoj. 

La registraĵo de la okazinta kunveno spekteblas en la Jutub-kanalo de REU, jen la ligilo: 

https://www.youtube.com/watch?v=nNSRbcNLSQM 

Tie en Jubuto sub la video troviĝas teksta priskribo. Tie vi trovos la plenan enhavliston kun klakeblaj ligiloj ĉe ĉiu programero. 

Klakante iun el la ligiloj, eblas transiri tuj al la momento, kiam komenciĝas tiu programero, kiu vin interesis. 

La sekva renkontiĝo «Reto-9» estas planata por la 30-a de majo 2021 (dimanĉo), la tempo 7:30–9:30 UTC (10:30–12:30 en 

Moskvo). 

Verŝajne, ĝi estos lasta en la sezono, kaj dum somero la retaj kunvenoj ne okazos. 

Ni atendas viajn aliĝojn kaj kontribuojn! 

La aliĝilo: https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfSOb0MAMA8Vrt2rKYkoIffHsSDdR-B6u6iPFr4XaAEKEexkg/viewform 
 

 
 

Vivaj eventoj 

VER-17 
Esperiga renkontiĝo 
  

La 1-an — 3-an de majo en la urbo Dimitrovgrad okazis VER-17. Volgia Esperanto-renkontiĝo estas tradicia aranĝo, kiu 

okazas en diversaj urboj de Volgio. Dum jaroj en la historio de tiu ĉi aranĝo estis paŭzo. Sed en la jaro 2019 ĝi reviviĝis per VER-16 

en Samara. Kaj jen en 2021 la stafeton transprenis Dimitrovgrad. 

 La renkontiĝon organizis Jelena Kuznecova el Samara, kiu zorgis pri la programo, kaj Lera Ĥrustalova el Dimitrovgrad, kiu 

liveris ejon. 

 Interalie pri la ejo. Ĉi-renkontiĝo havis specifaĵon — ĝi estis 

surplanka. Ĉefa umado estis sur verda planko en la granda ĉambro de la 

domo de Lera. Surplanke oni aŭskultis prelegojn, partoprenis 

majstroklasojn, ludis, manĝis, kelkaj homoj ankaŭ dormis tie (kvankam 

ne ĉiuj — estis homoj, kiuj noktumis en hoteloj). Estas interesa sperto. 

 La programo de la renkontiĝo estis interesa kaj varia. Okazis 

kelkaj majstroklasoj — pri teksado (gvidis Irina Grebeŝĉenko), pri jogo 

en hamakoj (Lera), pri ĵonglado (loka junulino Slava). Pasis prelegoj, 

ekzemple prelego pri rusa popola kostumo (rakontis Irina Grebeŝĉenko), 

mia prelego pri organizado de «Retoj» (rusiaj virtualaj Esperanto-

kunvenoj). 

 Vespere Lena Alopina aktivigis homojn per dancoj kaj kontakta 

impvovizo. Kompreneble, ni ĝuis ankaŭ kantojn (Aleksandr Ĥrustalov) 

kaj ludojn. Jurij Karcev organizis ludon «Kredas — ne kredas», ŝatantoj 

de tabloludoj abunde okupiĝis pri ili sur la supre menciita verda planko 

kaj homlupemaj homoj ĝis profunda nokto ludis «Homlupojn». 
  

https://www.youtube.com/watch?v=nNSRbcNLSQM
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfSOb0MAMA8Vrt2rKYkoIffHsSDdR-B6u6iPFr4XaAEKEexkg/viewform
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La vetero estis bona, tial multe da tempo la partoprenantoj pasigis, promenante 

tra la urbo. Necesas diri, ke la urbo estas ege ĉarma. Por konatiĝo kun Dimitrovgrad la 

organizantoj proponis nestandartan manieron. Homoj povis kuniĝi en teamojn kaj 

elekti temon por sia promeno, ekzemple, «Monumentoj» aŭ «Enigma Dimitrovgrado». 

Elektinte temon, homoj serĉis en la urbo laŭtemajn objektojn, fotis ilin kaj faris el la 

fotoj prezentaĵon pri sia promeno. Poste, vespere, la teamoj prezentis rezultojn de siaj 

konatiĝoj kun la urbo. La prezentaĵoj rezultiĝis diversstilaj, sed ili ĉiuj estis interesaj. 

 Krom promenoj perpiede eblis ankaŭ partopreni bicikladon tra la urbo. Ĝin 

gvidis Aleksandr 

Ĥrustalov. Dum 

vesperoj VER-

partoprenantoj 

kelkajn horojn 

pasigis en la «kreiva 

spaco „Horizonto―». 

Tio estas konata 

publika ejo en la 

urbo, kaj la ideo 

estis, ke ĝin povus 

viziti interesiĝanta 

publiko. Efektive, 

kelkaj urbanoj vizitis 

niajn kunvenojn tie. Unu junulo forte impresiĝis kaj poste iris kun 

ĉiuj al la domo de Lera, kie etosumis kune kun VER-anoj ĝis 

profunda nokto. Do, oni povas konkludi, ke la varbado sukcesis. 

VER en Dimitrovgrad estas esperiga aranĝo tiusence, ke post ĝi verŝajne aperos novaj esperantistoj. Temas kaj pri tiu 

ĵusvarbita knabo el «Horizonto», kaj pri lokaj junulinoj, kiuj partoprenis la aranĝon. Ili parolis ruse, sed almenaŭ unu el ili konfesis, 

ke enamiĝis en ĉiujn ni kaj volas lerni Esperanton. Tio estas tre ĝojiga. 

Aleksandr Lebedev 

 

Informiloj 
Dank' al la helpo de REU ni, la peterburgaj esperantistoj, havas verdan halon en biblioteko N 1 (str. Torĵkovskaja, 11, ĉe 

metrostacio Ĉernaja Reĉka). La 15-an de aprilo dum la vica renkonto Katerina Maliŝeva alportis dulingvan folion "Espero". Ĉiuj 

dezirantoj povos sendi siajn materialojn kun temoj ligitaj al E-movado, lingvistiko kaj Esperanto (aŭ io simila). La folio estas 

grandformata (42 x 30), kun nigra-blankaj ilustraĵoj. La proveldono havas 30 ekz. La retadreso (E-mail) de Katerina Maliŝeva 

estas: katerinasp@inbox.ru 

Anatolo Sidorov 

 

 
 

mailto:katerinasp@inbox.ru
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UEA informas 

POR 300 000 ARTIKOLOJ EN VIKIPEDIO ĜIS JULIO 2021 
UEA partnere kun ELiSo (Esperanto kaj Libera Scio), ILEI kaj E@I alvokas vin al verkado en la Esperanta Vikipedio por 

komune atingi 300 000 artikolojn ĝis julio 2021. Vi povas samtempe ankaŭ partopreni Vikipediajn konkursojn kaj gajni valorajn 

premiojn. Vizitu la paĝon de la ―Kampanjo 300 000‖ (esperanto.wiki/projektoj/vikipedio-300-000) por lerni kiel vi mem partoprenu. 

Alternative subtenu la Vikipedian agadon per donaco al la Fonduso Instigo-Liberapay (www.instigo.be), kunordigita de la komisiito 

de UEA pri reta agado, Yves Nevelsteen. La! fonduso bezonas atingi la celon de 100 EUR semajne favore al aliaj retaj agadoj. 

―Kampanjo 300 000‖ ankaŭ subtenas unu el la projektoj de UEA oficiale agnoskitaj de Unesko por disvastigi la idealojn kaj valorojn 

de Unesko per Esperanto, nome tradukado de Unesko-prezentaj Vikipediaj artikoloj al Esperanto. 

ELiSo, referencata ankaŭ kiel VMEO (Vikimedio Esperanto), estas oficiala grupo de Esperanto-parolantaj vikimedianoj 

agnoskita de Fondaĵo Vikimedio la 4-an de aprilo 2013. En 2019 ĝi fariĝis registrita organizo, kun sidejo en Slovakio. Kun UEA la 

grupo elektis la datojn de la 106-a Universala Kongreso (UK), planata por okazi en Belfasto, kiel celdaton por atingi la markon de 

300 000 artikoloj. Ĉiuj estas alvokataj kunlabori. Registriĝu aŭ reaktiviĝu kiel redaktanto. Bonaj okazoj por verkado estas la 

Vikipedia konkurso pri centra kaj orienta Eŭropo, finiĝanta ĉi-aprilon, kaj la venonta konkurso, en majo, pri Afriko. Pri tiu lasta 

kunlaboras la Afrika Komisiono de UEA, kun aldona celo premii novajn redaktantojn el Afriko kaj akceligi la etoson por la UK 

planata por Afriko en 2024. Kontraŭ nur 3 EUR eblas akiri la manl ibron ―Vikipedio por vi: kiel ĝi funkcias, kiel vi kontribuas‖ 

(katalogo.uea.org/katalogo.php?inf=8113). 

―Kampanjo 300 000‖ festas la 20-jariĝon de Vikipedio, kiu inaŭguriĝis la 15-an de januaro 2001 kiel interreta plurlingva 

enciklopedio laŭ koncepto de libera verko kaj verkado surbaze de volontula amaskunlaboro, ĉiam konforma al enciklopedieco, 

neŭtraleco kaj respekto. Ĝi disponeblas jam en pli ol 320 lingvoj, kun pli ol 330 000 aktivaj uzantoj kaj pli ol 56 milionoj da 

artikoloj. Natura ligiteco inter la valoroj de Esperanto kaj Vikipedio rezultis, ke jam en la 6-a de novembro 2001 aperis la versio en 

Esperanto, fondita de la usona esperantisto Chuck Smith. La Esperanto-versio havas jam pli ol 295 000 artikolojn, pli ol 380 aktivajn 

redaktantojn kaj ĝuas pli ol 117 000 unikajn vizitantojn monate. Laŭ deveno de redaktantoj ĝi estas el ĉiuj lingvoversioj la plej 

internacia Vikipedio kaj ankaŭ la entute plej granda enciklopedio verkita en artefarita lingvo. 

Efektive esperantistoj ludas pli gravan rolon en la Vikipedia projekto ol oni ĝenerale taksas. Unua dungita teknikisto de la 

tutmonda Vikipedio, Brion Vibber, estas mem esperantisto. Esperantistoj kontribuis ankaŭ al la fondiĝo de kelkaj pliaj lingvoversioj 

de Vikipedio: la ĉeĥan, kartvelan, slovakan kaj svahilan versiojn de Vikipedio kreis respektive la esperantistoj Miroslav Malovec, 

Avtandil Abuladze, Viliam Búr kaj Marcos Cramer. En pluraj Vikipedioj esperantistoj estas administrantoj, inter ili la prezidanto de 

ELiSo Michal Matúšov (KuboF Hromoslav). Fine la enkonduko de subteno por la Esperanta alfabeto en januaro 2002 malfermis la 

vojon por la alfabetoj de aliaj lingvoj kaj plifruigis la transiron de la tuta Vikipedio al la normo Unikodo. 

UEA kaj ILEI agnoskas la laborojn de tiuj kaj ĉiuj esperantistoj kaj same agnoskas la signifon de Vikipedio por la konservo 

de la historio de Esperanto. 

Gazetaraj Komunikoj de UEA, N-ro 946, 2021-04-24 

 

 

2-A VIRTUALA KONGRESO DE ESPERANTO: JAM EBLAS ALIĜI, 

SENPAGE POR INDIVIDUAJ MEMBROJ DE UEA ĜIS LA 4-A DE JULIO 
Malfermiĝis hodiaŭ, la 4-an de majo, la aliĝilo al la 2-a Virtuala Kongreso de Esperanto (VK): vk.esperanto.net. La 2-a VK 

okazos dum la tagoj antaŭviditaj por la nuligita 106-a Universala Kongreso, nome de la 17-a ĝis la 24-a de julio. Ĝi havas la saman 

kongresan temon: ―Paco kaj konfido: universalaj valoroj‖ (uea.org/gk/920). Provizora programo baldaŭ aperos. 

La aliĝo al la VK estas senpaga por Individuaj Membroj (IM) de UEA (kaj TEJO), kiuj aliĝas ĝis la 4-a de julio 2021. Frua 

aliĝo gravas, por ke la organizantoj povu proponi la plej bonajn rimedojn kaj servojn. Post tiu dato, estas antaŭvidata simbola kotizo 

pro kostoj de traktado de malfruaj aliĝoj. 

Por aliĝi al la VK IM-oj de UEA devos unue indiki sian UEA-kodon. Se la sistemo ne rekonas la kodon, vi povas kontroli 

ĝin ĉe uea.org/via/persone. Se vi aliĝis lastatempe, povas esti ke la sistemo de VK ankoraŭ ne havas la plej ĝisdatan informon de la 

datumbazo de UEA pri via membreco en 2021. Tiuokaze, bv. sciigi tion al la indikota retadreso dum la aliĝprocezo. 

Se vi ankoraŭ ne membras en UEA por 2021, eblas - plej simple - samtempe aliĝi al UEA kaj la VK per la VK-aliĝilo. Tio 

ebligos al la sistemo tujan sciigon pri via individua membreco en UEA. 

Aliĝi al la VK sen membriĝi en UEA ankaŭ eblas, kontraŭ aliĝkotizo de 50 EUR ĝis la 4-a de julio kaj 75 EUR post tiu 

dato. 

Subtenaj donacoj por realigo de la VK bonvenas. Ĝi estas ampleksa projekto, kiu implicas diversspecajn kostojn, kaj ĉiuj 

donacoj gravas. Ĉiuj, kiuj donacos ekde 50 EUR, fariĝos oficialaj ―Subtenantoj de la Virtuala Kongreso‖. Eblas facile donaci per la 

kreditkarta formularo ĉe la VK-aliĝilo - aŭ per via UEA-konto al la fonduso por la Virtuala Kongreso 

(uea.org/alighoj/donacoj/virtuala_kongreso) kun sciigo al la Financa Fako (financoj@co.uea.org). La nomoj de la donacintoj aperos 

(laŭkonsente) en danklisto ĉe la listo de aliĝintoj (senpere, se la donaco okazas per la VK-aliĝilo, aŭ post konfirmo de la Financa 

Fako, se ĝi okazas pere de UEA-konto). UEA antaŭdankas ! ĉiujn su btenantojn. 

Simile al la pasintjara VK (mondafest.net/programo/), la 2-a VK havos riĉan kaj viglan programon dum ok tagoj. Ĝi 

prezentos ne nur popularajn programerojn de la tradicia Universala Kongreso, kiel Internacia Kongresa Universitato (IKU), Scienca 

Kafejo, Tago de Lernado, Aŭtoraj Momentoj, Libroj de la Jaro, Akademio de Esperanto kaj Aŭkcio, sed ankaŭ multajn aliajn novajn 

programerojn. La programo antaŭvidas plurajn artajn kaj kulturajn momentojn, virtualajn ekskursojn kaj sukcesajn programerojn de 

la pasintjara VK, kiel la virtualajn ekskursojn kaj la specialan programeron pri kuirarto tutmonde. 

Ne maltrafu la 2-an Virtualan Kongreson! Aliĝu plej frue: vk.esperanto.net. 

 

Gazetaraj Komunikoj de UEA, N-ro 949, 2021-05-04 
 

 

 

 

 

mailto:E@I
https://esperanto.wiki/projektoj/vikipedio-300-000
https://esperanto.wiki/projektoj/vikipedio-300-000
http://www.instigo.be/
https://katalogo.uea.org/katalogo.php?inf=8113
https://katalogo.uea.org/katalogo.php?inf=8113
https://vk.esperanto.net/
https://uea.org/gk/920
https://uea.org/via/persone
https://uea.org/alighoj/donacoj/virtuala_kongreso
mailto:financoj@co.uea.org
https://mondafest.net/programo/
https://vk.esperanto.net/
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UNESKO ĜOJAS PRO 5 686 RESPONDOJ AL ENKETO EN ESPERANTO: 

LA ENKETO DAŬROS ANKORAŬ DU MONATOJN 
La 3-an de majo, demandite de la 2-a Vicprezidanto de UEA, Trezoro Huang Yinbao, la respondeculo ĉe Unesko pri la 

enketo ―Futuroj de Edukado‖, S-ino S. Magalage, respondis jene, kopie al la komisiito de UEA pri Konsciigo, Renato Corsetti, mem 

la iniciatinto kaj tradukinto de la enketo en Esperanton: 

Kara Trezoro Huang Yinbao, 

Dankon pro via mesaĝo. La 1-minuta enketo Futuroj de Edukado restos uzebla ankoraŭ dum du monatoj. Ni estas tre ĝojaj 

informi vin, ke ĝis nun [je la 11-a horo matene la 3-an de majo] al la Esperanto-lingva versio de la enketo respondis 5 686 personoj. 

Surbaze de tiuj respondoj, via komunumo konsideras, ke la ĉefaj tri defioj estas: 1) Klimata ŝanĝiĝo; 2) Ekonomiaj 

malegalecoj; 3) Armila konflikto/milito. 

Rigarde al la tri celoj de edukado [klerigado], oni elektis: 1) Homajn rajtojn; 2) Pacon; 3) Daŭripovon. 

En tiu ĉi momento 52% de la respondintoj estas viroj, 43% virinoj (certa kvanto el la enketitoj preferis ne informi pri la 

seksa aparteno). Aparte interesa estas la fakto, ke la junularo (inter la aĝo de 15-30 jaroj) provizis nin per 42% de la respondoj: 

estas bonege, ke danke al vi ni eksciis multe pli pri la junularaj vidpunktoj rilate tiujn gravajn demandojn. Ni ĝojus ricevi pliajn 

respondojn de via komunumo. 

Dankon ankoraŭfoje por via granda subteno kadre de tiu ĉi iniciato. 

S. Magalage 

Per ĉi tiu Gazetara Komuniko la Estraro de UEA esprimas siajn dankojn al: 

 ĉiuj individuaj partoprenintoj; 

 landaj kaj lokaj Esperanto-asocioj kaj -kluboj; 

 fakaj asocioj, precipe ILEI, TEJO, IKEF, UMEA kaj iliaj landaj sekcioj; 

 lernejoj kaj kursoj pro iliaj instigoj al siaj lernantoj; 

 kaj speciale al Esperanta Civito, Libera Folio, La Ondo de Esperanto kaj ĉiuj Esperanto-retejoj kaj Esperanto-

radioj pro iliaj kunlaboremaj informadoj kaj alvokoj per siaj kanaloj. 

La Estraro petas ĉies daŭrajn kontribuojn por varbi novajn partoprenantojn. 

UEA refoje alvokas, ke ĉiu ankoraŭ nerespondinta esperantisto plenigu la facilan enketilon laŭ la indiko sur la retejo: 

https://en.unesco.org/futuresofeducation/top-3-challenges-and-purposes-education/Esperanto 

(mallonge: http://bit.ly/enketounesko2021). 

Ĉiuj Esperanto-organizaĵoj, grupoj kaj kluboj bonvenas denove dissendi en siajn novajn anoncojn por instigi aliajn 

esperantistojn partopreni. La enketado daŭros almenaŭ ĝis la mezo de junio. 
 

Gazetaraj Komunikoj de UEA, N-ro 950, 2021-05-06 
 

 

 

 

MESAĜO DE UEA OKAZE DE LA INTERNACIA TAGO DE FAMILIOJ, 
15 MAJO 2021: FAMILIOJ KAJ NOVAJ TEKNOLOGIOJ 
 

 [ Mesaĝo sendota al UN. Kun afabla peto republikigi ĝin en viaj lokaj kaj landaj paperaj gazetoj kaj aperigi ĝin en viaj aliaj 
komunikiloj. Dankon! ] 
Universala Esperanto-Asocio salutas Unuiĝintajn Naciojn okaze de la Internacia Tago de Familioj, la 15-an de majo, 2021. La 
pandemio de KOVIM-19 metis familiojn kaj familiajn strukturojn en centran lokon dum periodo kiam en multaj landoj persona fizika 
kontakto estas malhelpata, la klerigado de infanoj estas interrompita, laborkondiĉoj estas renversitaj kaj tro multaj familioj suferas 
pro malsaniĝo aŭ eĉ perdo de familianoj. 
Ni etendas niajn sentojn de solidareco al ĉiuj familioj kiuj perdis familianojn aŭ kies familia vivo suferas pro la nunaj eksterordinaraj 
cirkonstancoj. 
La pandemio montris la gravecon de ciferecaj teknologioj por laboro, edukado kaj komunikado. La pandemio rapidigis teknologiajn 
ŝanĝojn, ekzemple ampleksan uzadon de enretaj platformoj, nuban komputadon, amasiĝon de datumoj kaj algoritmoj. Tio ebligis 
grandan flekseblecon rilate al laboro kaj lernado, sed ankaŭ aperigis malbonaĵojn kiel ekrano-laceco kaj virtuala trompado. 
Kaj, dume, la tiel nomata cifereca fendo forŝlosas grandan parton de la homaro el la avantaĝoj kiujn teknologio proponas en tiu ĉi 
malfacila periodo. 
Aldone, la hejma laboro kaj lernado, kune kun la fermado de lernejoj, pligrandigis la maltrankvilon pri gepatra elĉerpiĝo, kio povas 
malbone efiki sur infanan bonfarton. Oni povas kompreni la gepatran elĉerpiĝon kiel streson rilatan al infana edukado pro la 
malkongruo inter necesoj kaj rimedoj. Novaj teknologioj povus helpi gepatrojn plenumi siajn gepatrajn taskojn. 
Gepatra klerigado fariĝis aparte grava. Temas pri la servoj kiuj celas plibonigi la interagojn, kondutojn, sciojn, kredojn kaj sintenojn 
rilatajn al infana edukado. La gepatra klerigado estas grava ŝlosilo, por ke infanoj kaj familioj bonfartu. Tamen, laŭ la Departemento 
pri Ekonomiaj kaj Sociaj Aferoj de UN, la ideo pri gepatra klerigado ankoraŭ estas malvaste rekonata de registaroj. 
Novaj teknologioj povas helpi gepatrojn aliri informojn pri infana edukado, diskonigi travivaĵojn kaj trovi subtenon. Aldone, tie kie 
gepatroj uzas teknologiojn por vastigi la komunikadon de siaj infanoj, helpi infanojn pri novaj defioj, lerni kune kun infanoj kaj ludi 
kun infanoj, la gepatra klerigado povas helpi kompreni kiel bone uzi tiujn teknologiojn. 
Tion jam spertis la parolantoj de Esperanto, kiuj vaste uzas komunikan teknologion por kunligiĝi defore, anstataŭigi la normalajn 
ĉeestajn kunsidojn kaj renkontiĝojn kaj ligi infanojn en diversaj landoj. Per Esperanto, gepatroj povas interŝanĝi informojn, 
travivaĵojn kaj sciojn pri infana edukado. Bona ekzemplo estas la aktivaĵoj de la Kulturdomo de Esperanto - Kastelo Greziljono, kiu 
inter aliaj aferoj invitas familiojn por komuna lernado kaj amuzado. Elstaras ankaŭ la agado de Internacia Ligo de Esperantistaj 
Instruistoj - ILEI kaj de edukado.net. 
Ni rekomendas, ke ni ĉiuj uzu la novajn teknologiojn por pli bone eduki infanojn kaj pli bone familie kunvivi. Ni utiligu la 
Internacian Lingvon Esperanton por teni solidarecon ne nur ene de familioj sed tra la tuta homa familio, kiu, ne nur pro la pandemio, 
hodiaŭ sentas eksterordinarajn streĉitecojn. La Internacia Tago de Familioj aparte memorigu nin pri tiuj familioj kiuj suferas pro 
militoj, pro malsano, pro malsato kaj pro malfacilaĵoj komunikiĝi kun siaj fratinoj kaj fratoj tra la mondo. 
 

Gazetaraj Komunikoj de UEA, N-ro 951, 2021-05-14 

https://en.unesco.org/futuresofeducation/top-3-challenges-and-purposes-education/Esperanto
http://bit.ly/enketounesko2021
https://www.un.org/development/desa/family/wp-content/uploads/sites/23/2020/05/VNR-PAPER.FINAL_.08.05.pdf
https://www.un.org/development/desa/family/wp-content/uploads/sites/23/2020/05/VNR-PAPER.FINAL_.08.05.pdf
http://gresillon.org/?lang=eo
https://www.ilei.info/
https://www.ilei.info/
https://edukado.net/
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Anoncoj 
Libroj donace 
 

Dum la pasintaj monatoj, havante pli da libera tempo ol kutime, mi intercetere reviziis mian hejman bibliotekon. Enkadre 

de tio mi kompilis la liston de esperantaĵoj, kiujn mi ne plu bezonas. Tiuj kolektiĝis dum multaj jaroj pro diversaj kaŭzoj (ion mi 

havis duekzemplere, io fariĝis ne tiom interesa por mi, iuj stokoj restis post mia agado en diversaj postenoj, por io jam ne plu suviĉas 

loko en la bretoj ktp.). La listo estas alkroĉita. Ĉion ĉi (krom kelkaj esceptoj fine de la listo) mi ŝatus fordoni senpage al ajna 

deziranto. Se vi bezonas ion en la listo, bonvolu informi min per mesaĝo aŭ iel ajn alimaniere. Por transdoni la librojn mi pretas 

renkontiĝi ie en Moskvo en konvena tempo kaj loko. Bedaŭrinde mi ne povos sendi la aĵojn perpoŝte (krom eble raraj esceptoj). 
 

Georgij Kokolija 
Klarigoj: post la aŭtoro kaj titolo estas indikitaj la eldonejo, eldonjaro kaj paĝonombro. 

 

E-aĵoj, kiuj estas grandakvante (po kelkdek ekzempleroj): 

Bruna Ŝtono. Du lingvoj (Kantoj kaj poemoj) – Impeto, Moskvo – 2001, 192 p. 

Ilutoviĉ Klara. Survoje (Originalaj poemoj) – Impeto, Moskvo – 2005, 56 p. 

Kolker Boris. Vojaĝo en Esperanto-lando (Perfektiga kurso de Esperanto) – Progress, Moskvo –1992, 344 p. 

Koverto al jubileo de Esperanto – Министерство связи СССР – 1987 

Григорьевский Андрей. Полное описание и учебный словарь эсперанто (версия 3.31) – Rusia Esperantista Unio – 16 с. 

Некоторые сведения об эсперанто (составил Максим Гришин) – Москва – 16 с. 

Некоторые сведения об эсперанто (составил Максим Гришин) – Москва – 8 с. 

Юнусов Абдурахман. Эсперанто? Это просто! (Учебник междун. яз.; 2- изд., исп. и доп.) – РоСЭ-Импэто, Москва – 2001, 128 с. 

 

E-aĵoj, kiuj estas malgrandkvante (po kelkaj ekzempleroj): 

 

Ĵomart kaj Nataŝa. Vi kuras de vi (tekstoj de kantokasedo) – Edistudio, Pizo – 1992, 16 p. 

Koverto al jubileo de Eroŝenko – Министерство связи СССР – 1989 

Lena… (Poemaro memore al Lena Lebedeva) – Impeto, Moskvo – 1998, 56 p. 

Puŝkin A.S. en tradukoj de Sergej Rublov (Versaĵoj. Poemoj. Malgrandaj tragedioj. Boriso Godunov. Eŭgeno Onegin) – Jaroslavlj – 2002, 468 p. 

Varankin Vladimir. Metropoliteno (Originala romano) – Progreso, Moskvo – 1992, 248 p. 

Аросев Григорий. .RU (Сборник. На русском языке и эсперанто) – Импэто, Москва – 2001, 96 с. 

Гудсков Н.Л. Факты и краткие сведения об эсперанто – Импэто, Москва – 2001, 104 с. 

Токарев: B.Tornado. Ardes (Fantasta romano) – Impeto, Moskvo – 1996, 184 p. 

 

E-aĵoj, kiuj estas unuekzemplere: 

Amzejev Ĵomart. Somera mondo (vinildisko kun 4 kantoj) 

Ĵomart Amzejev, Nataŝa Gerlaĥ. Folioj de mia memoro (sonkasedo) 

Ĵomart kaj Nataŝja. Vi kuras de vi (sonkasedo) 

Ĵomart & Nataŝja. Samarkand` (sonkasedo) 

Bronŝtejn Mikaelo. Legendoj pri SEJM (La tria eldono) – REU-Impeto, Moskvo – 2006, 232 p. 

Cassinis Carmen. Vivovero de virino (memoraĵoj; 1895-1920) – Editura Triade, Cluj – 2009, 132 p. 

Ĝanfranko. Kontakto (tekstoj de kanzonkasedo) – Edistudio, Pizo – 1984, 56 p. 

Ĝanfranko. La vojo (tekstoj de kanzonkasedo) – Edistudio, Pizo – 1986, 76 p. 

Ĝanfranko-Gido-Marĉela. Baf (tekstoj de kanzonkasedo) – Edistudio, Pizo – 1985 

Gvidlibro pri REU 1994 

Jarlibro de REU 2001/2002 

Jarlibro de REU 2003 

Jarlibro de Rusia Esperantista Unio 2000 

Manlibro de la REU-membro (Statuto, Regularoj, ekzamenaj programoj) – Moskvo – 2001 

Manlibro de la REU-membro (Statuto, Regularoj, ekzamenaj programoj) (2-a, aktualigita eldono) – Moskvo – 2005 

Marĉela. Venos liber’ (tekstoj de kanzonkasedo) – Edistudio, Pizo – 1989, 24 p. 

Melnikov Aleksandro S. Babilaĵoj de esperantisto. Lavango n-ro 1 – Rostov-na-Donu – 1995, 56 p. 

Melnikov Aleksandro S. Instruado – sen turmentado. La ĉefaj principoj de fremdlingvo-instruado – Rostova  Ŝtata Pedagogia Universitato, Rostov-na-Donu – 1999, 96 p. 

Modest Julian. Mara stelo (Novelaro) – Impeto, Moskvo – 2013, 112 p. 

Oraj kantoj por RET-07 

Piron Claude. Gerda malaperis (Lingvo-instrua romaneto) – SEJM-Impeto-REU,  Moskvo – 1994, 48 p. 

Puŝkin Aleksandr. Boris Godunov (esperantigis Vladimir Edelŝtejn) – Impeto, Moskvo – 2005, 112 p. 

Samodaj Vladimir. Konfesoj. Poeziaj provoj – Eŭropa Jura Universitato Justo, Moskvo – 2005, 120 p. 

Sigmond István. Konsilo de ateisto: kredu je Dio – Exit, Cluj-Napoca – 2015, 192 p. 

Sigmond Julia. Kvin geamikoj – Exit, Cluj-Napoca – 2016, 480 p. 

Sigmond Júlia. Nomoj kaj sortoj – Exit, Cluj-Napoca – 2011, 112 p. 

Sipoviĉ Valerij. Sekreto de la patrino (Novelo) – Impeto, Moskvo – 2006, 112 p. 

Strugackij Arkadij, Strugackij Boris. Skarabo en formikejo – Impeto, Moskvo – 2013, 184 p. 

Vlasova Irina. Eringio – herbo vagabonda – Impeto, Moskvo – 2006, 280 p. 

Бокарев Е.А. Русско-эсперантский словарь – (перепечатка) – 316 с. 

Бокарев Е.А. Эсперанто-русский словарь – Советская энциклопедия, Москва – 1974, 488 с. 

Галичский Иг. Эсперанто-русский тематический словарь – REU – 2000 

Заменгоф Л.Л.: Д-р Эсперанто. Международный язык. Предисловие и полный учебник. (Por rusoj) (репринтное издание) – Импэто, Москва – 2004, 40 с. 

Колкер Б.Г. Методические разработки по международному языку эсперанто для курсов – Ростов-на-Дону – 1990, 84 с. 

Королевич А.И. Книга об эсперанто – Наукова думка, Киев – 1989, 256 с. 

Мельников А.С. Портрет идеи с чудаками вместо фона, или язык доктора Надеющегося – Изд-во РПГУ, Ростов-на-Дону – 1997, 160 с. 

Русско-эсперантский словарь (2-е изд.) – Импэто, Москва – 2006, 272 с. 

Русско-эсперантский словарь (3-е изд.) – Импэто, Москва – 2008, 312 с. 

Семѐнова З.В, Исаев М.И. Учебник языка эсперанто – Наука, Москва – 1984, 264 с. 

Эсперанто-русский словарь – Импэто, Москва – 2006, 304 с. 

Юнусов Абдурахман. Эсперанто? Это просто! (Учебник междун. языка; 3-е изд., стер.) – РоСЭ-Импэто, Москва – 2004, 128 с. 

 

E-aĵoj, kiujn mi ne ŝatus fordoni senpage (sed kontraŭ moderaj kostoj, traktendaj private): 

Oraj kantoj (90 kantoj; tekstoj kaj gitarakordoj) – Moskvo – 2005, 120 p. 

Bronŝtejn Mikaelo. Mi stelojn jungis al revado – Impeto, Moskvo – 2016, 566 p. 

Bronŝtejn Mikaelo. Oni ne pafas en Jamburg – Impeto, Moskvo – 1993, 136 p. 

Bronŝtejn Mikaelo. Urbo Goblinsk – Impeto, Moskvo – 2010, 304 p. 

Gudskov Nikola. Epitomo de esperantologio – REU-Impeto, Moskvo – 2002, 152 p. 

Gudskov Nikolao, Aroloviĉ Natalia. Malgranda gvidlibro pri Moskvo – Impeto, Moskvo  – 2000, 88 p. 

Ĥoĥlov Nikolaj. Mia vojo (Originalaj versoj kun la ruslingvaj tradukoj; komp. kaj red. Anatolij Radaev) – Samara – 2005, 112 p. 

Rustaveli Ŝota. Kavaliro en tigra felo – Sabĉota Sakartvelo, Tbilisi – 1989, 344 p. 
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In memoriam 

Forpasis Vladimir Vladimiroviĉ Samodaj 

(17.06.1935 – 31.03.2021) 

 
 

Grava perdo 
  

Kun ioma malfruo nin atingis la novaĵo pri forpaso de Vladimir Samodaj. Doloriga informo. 

Vladimir Samodaj naskiĝis en Odeso la 17-an de junio 1935 j. kaj forpasis en Belgio la 31-an de marto 2021j. Lia infaneco kaj 

juneco ne estis feliĉaj, sed en posta vivo li atingis multon. Li estis fakulo pri araba lingvo, posedis kelkajn aliajn lingvojn, redaktis 

"Moskvaj novaĵoj"n en la araba lingvo, kunfondis SEJMon, estis vicprezidanto de la Komisiono pri internaciaj ligoj de sovetiaj 

esperantistoj, prezidis SEU-n, redaktoris almanakon ―Por la paco‖, la revuojn ―Cerbe kaj Kore‖ kaj "Scienco kaj kulturo" (ĉe Eŭropa 

Jura Universitato "Justo"), estas aŭtoro de kelkaj libroj. Honora membro de UEA kaj REU. 

Por ni li estis bonega amiko, lingva konsilanto, fonto de historiaj kaj movadaj scioj, ege modesta kaj fidela kamarado. 

Pri sia vivo li perfekte rakontis en la verso "Jaroj kuras, jaroj flugas": 
  

Jaroj kuras, jaroj flugas, 

Jaroj pasas, ne revenas. 

Mian frunton sulkoj plugas, 

Sur tempioj blank' fadenas. 
  

L'infanaĝo min ne flatis, 

Ne karesis la juneco. 

Sorto min sufiĉe batis 

Per batil' de ĉiu speco. 
  

Mi infane, dum milito, 

Ofte tra l'hejmland' vagadis 

Kaj pro manĝo-deficito 

Jam al morto kandidatis. 
  

Poste dronis mi komplete, 

Sed feliĉe (se ne male) 

Oni savis min senpete, – 

Vivi damnis min banale. 
  

La onklin' regalis multe 

Per bastono kaj malsato, 

Vortoskurĝis min insulte – 

Tenis min en sklava stato. 
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Sed ĉi aĵoj bagatelas 

En komparo kun aliaj: 

Batoj amaj plej kruelas, 

Sangas kore vundoj miaj. 
  

Tamen vivo estas vivo, 

Ĝi jen mordas, jen karesas, 

En konstanta ofensivo 

Nin agresi ĝi ne ĉesas. 
  

Do, ĉu indas plore plendi, 

Larmi pri l'kruelo sorta? 

Sciu homo sin defendi, – 

Batoj faras homon forta. 
  

08.1973 
  

Ni esprimas korajn kondolencojn al la familianoj de Vladimir Samodaj, liaj kolegoj, 

geamikoj, al ĉiuj ni!!! 

Adiaŭ, nia kara amiko! Neripetebla Homo! Helan memoron! Ripozu en paco! 
  

Nome de REU-Estraro 

Svetlana Smetanina 
 

 

Talenta poeto, fondinto de la Moskva literatura skolo. En 1990 li lanĉis ties bultenon "Cerbe kaj Kore", plu aperantan 

ankaŭ nun - ĉirkaŭ kiu formiĝis la skolo. 

Li neniam nomis sin redaktoro, nur "modesta tajpanto". Pri liaj homaj trajtoj brile parolas la sekva poemo. 

Valentin Melnikov 

 

Mi estas adepto... 

Mi estas adept’ de fidelo kaj fido, 

Fidelo en ĉio – en amo kaj devo, 

Sed svarmas ĉirkaŭe la tromp’ kaj perfido, 

Kaj restas la fido-fidelo nur revo. 
 

Mi estas adepto de kora sincero 

En homaj rilatoj, en ĉiu medio, 

Sed klaĉoj ne lasas eĉ spuron de l’ vero 

Kaj restas sincero nur sonĝ-iluzio. 
 

Mi estas adepto de puro kaj justo 

En vivo socia, sen krud’ kaj perforto, 

Sed glavon de l’ justo konsumis jam rusto, 

Kaj restas ĝi morta sen vivo kaj forto. 
 

Mi estas adepto de puro anima, 

De frata sinteno al homo kaj besto, 

Sed regas en mond’ sangavida kaj krima 

De murdoj-militoj la pesta tempesto. 
 

Hej homoj! Ĉu vi ja neniam kapablos 

Ekzisti gefrate en rond’ familia? 

Ĉu vi ja neniam surtere establos 

La pacon – por vivi en mond’ harmonia? 
 

Mi estas adepto... 
 

 

Vladimir Samodaj, certe, estis unu el la plej gravaj personoj por nia Esperanto-movado dump pli ol 60-jara periodo. Li estis 

kaj brila organizanto de ĉio, kio eblas – de landaj asocioj ĝis teatraj grupoj, brila tradukisto, ĵurnalisto kaj redaktoro de revuoj, ktp., 

ktp. – ĉefe, ĉar li estis treege bona homo, kun kiu agrablis kunlabori – nu, ankaŭ pro lia nekomparebla mola humuro. Krome, kio 

treege gravas kaj, ve! ne sufiĉe oftas – homo absolute honesta kaj fidinda. Sed ankaŭ gravas, kaj eble eĉ pli gravas, ke li estis brila 

poeto, kies verkoj restos por ĉiam en la historio de nialingva literaturo. Mi aldonas sube la plej ŝatatan de mi lian poemon… 

Ĵus ni celebris lian 85-jariĝon, kaj pro tio en ―Cerbe kaj kore‖ 15 kaj 16 

(http://reu.ru/biblioteko/eo/cerbe%20kaj%20kore ) estis kolektitaj kaj liaj rememoroj, kaj liaj 

fotoverkoj (jes, ankaŭ elstara fotisto li estis!), kaj dediĉoj de esperantistoj. Oni povas ĉerpi 

impresojn pri li el tiuj numeroj de revuoj – feliĉe, li sukcesis propraokule ĉion tion vidi! 

Nepre malfermu tiujn numerojn kaj rekonatiĝu kun la enhavo. 

Li ĉiam restos en la memoro de ĉiuj, kiujn lin konis! 

Nikolao Gudskov 
 

Tutan vivon mi silentis 
 

Tutan vivon mi silentis 

Kiel fiŝo muta, 

En malĝojo ne lamentis 

Pri dolor’ akuta. 
 

 

http://reu.ru/biblioteko/eo/cerbe%20kaj%20kore
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Eĉ se bolis en la sino 

Kirlo-fajr’ vulkana, 

Mi ne plendis pri l’ destino 

Kun veado vana. 
 

Kiam ĝojo min subitis, — 

Rara, vere, gasto, — 

Mi akcepti ĝin hezitis 

Pro singarda ĉasto. 
 

Ĉar mi sciis, ke post ĝojo 

Pli doloras koro, 

Ke ne dolĉas rea vojo 

Al malĝoj-humoro. 
 

Kia estis mia gajno 

Pro la mut-silento? 

Da feliĉo — eĉ ne grajno, 

Nure ve’ kaj pento. 
 

Ja eĉ raraj ĝu-momentoj 

Preterflugis vane. 

Katenitaj miaj sentoj 

Hurlis uragane, 
 

Volis kapti ĝuo-birdon,  
Al la sino premi, 

Mir-admiri ĝian mildon, 

Per feliĉo pleni. 
 

Tamen fortis la katenoj,  
 

Timo tenis fere, — 

Ĉar infane la kretenoj 

Mokis dir-pretere...  
 

11.1973-01.1974, Bagdado 

 

 
 

Al mia amiko Volodja Samodaj 
 

Banalaĵo: la homa vivo ne povas daŭri eterne,  

Kaj bedaŭri tion ja estus vane, en ver’, ne 

Akceptante leĝojn de l’saĝa naturo tera, 

Kiu zorgas pri ŝanĝoj, nenion lasas eterna. 

Sed forir’ de amiko en mondon, laŭ kred’, pli bonan 

Vundas mian animon, ĉar prenas ja certan onon 

Per dolora mordo, ŝiranta ĝin sen kompato, 

Per konscio klara, ke, ve’, ne la lasta bato 

Estas tiu; aliaj venos por vundi denove morde, 

forrodante l’ animon po pece - ĝis fin’, ĝismorte. 

La cikatroj de mia animo tamen l’memoron spronas,  

Konvinkante, ke malgraŭ ĉio la vivo de homo bonas, 

Ke ne vane paŝas obstine ni plu laŭ la vivopado, 

Ke ni faras bonon eĉ se stumbletas la sorto-rado. 

Do mi diras: - Adiaŭ, amiko, jes, tempas nun vin priplori, 

Kaj, dum daŭros la vivo, plu ami vin kaj memori… 
 

Mikaelo Bronŝtejn 
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Pro l'forpas' de l'Granda Hom' 
 

Malĝojig’. Ne venas rezisto al obstina animdolor’. 

Mortis Granda Esperantisto. Nin forlasis la verda kor’. 

En la klub’ li vivis amiko, multesperta samidean’, 

Kaj en lia lingvomuziko sonis de Esperanto san’. 

Por la lingvo kaj la movado brilis lia spiritrafin’. 

Dum ruliĝ’ de sia vivrado Esperanto memoros lin . 

Fluas haste ondoj de jaroj. Ne plu vivas l’Esperantist’. 

En la viv senĉesaj amaroj. Nova perdo. Premkora trist’. 

Klara Ilutoviĉ 
 

Dum mia Esperanto-vivo mi plurfoje kontaktis kaj kunlaboris kun ĉi tiu elstara Esperanisto kaj neordinara persono. Mi 

eniris Esperantujon tra la Esperanto-societo de Moskva Universitato, kiun li gvidis. En postaj jaroj, kiam li redaktis la revueton "Por 

la paco", mi kontribuis traduke. En 1990 mi elektiĝis prezidanto de SEU, transprenante la postenon el la manoj de Samodaj. 

Mi aldonas lian aliĝilon al OkSEJT-23, okazinta antaŭ 40 jaroj. Lia respondo al p. 12 atestas lin kiel homon modestan kaj 

spritan. 

Viktoro Arolovicx 
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Estas tre trista novaĵo pri forpaso de Vladimir Vladimiroviĉ Samodaj! Li 

estis elstara esperantisto, interesega persono, bonega poeto! 

Ankaŭ mi, kiel multaj rusiaj esperantistoj, nun rememoras miajn plurajn 

kontaktojn kun li. Unue, Viktoro kaj mi korespondadis kun Vladimir 

Vladimiroviĉ  kiel redakcianoj de ―Komencanto‖, kaj rezulte de tiu 

interkorespondado en la revuo aperis tre interesa lia rakonto pri la esperantistiĝo kaj 

kelkaj liaj poemoj. 

En la 2005-a jaro, antaŭ ol okazis printempe REK- EoLA  en 

Jekaterinburgo, februare Viktoro kaj mi veturis Moskvon, kie ni volis anticipe 

renkontiĝi kun kelkaj veteranoj de SEJM kaj inviti ilin viziti nian urbon maje dum la 

REK, ĉar kiel ĉefan ĝian temon ni elektis tiam la 40-jaran jubileon de SEJM. Dum 

tiu nia vizito ni longe komunikiĝis kun V. V. Samodaj en tiama lia laborloko – 

Eŭropa jura universitato ― Justo‖. Kaj verŝajne multaj el vi memoras, ke poste li 

aktive partoprenis maje REK – EoLA –n en nia urbo, ne nur dividante kun ni ĉiuj 

siajn  rememorojn  pri la apero de SEJM, sed prezentante ankaŭ belan ekspozicion 

de siaj fotoj, kiujn li kunveturigis tiam. Post la kongreso restadis kelkaj horoj ĝis  la 

nokta trajno al Moskvo kaj Vladimir Vladimiroviĉ gastis en nia hejmo, ni manĝis 

pilafon, preparitan de mi, interŝanĝis  niajn impresojn pri la okazinta aranĝo, ĝoje 

babilis kaj multe ŝercis. 

Vladimir  Opletajev priskribis  ĉi tie la memorindan  vesperon en Lillo, kiam ni 

tostis je la sano de Mikaelo Bronŝtejn kaj ankaŭ gratulis Vladimir Vladimiroviĉ, kiu 

somere de 2015 havis la okdekjaran jubileon. Kaj mi rememoras, kiel junie de 2005 

mi ree veturis Moskvon kaj  vizitis tiam la klubkunvenon de Moskva esperantista klubo ―Leo Tolstoj‖, kiam esperantistoj gratulis 

Vladimir Samodaj okaze de lia sepdekjariĝo.Mi sciis, ke dum tiu festa klubkunveno devis okazi ankaŭ la prezentado de ĵus eldonita 

libro de poeziaj verkoj de Vladimir Vladimiroviĉ kun la titolo ―Konfesoj‖. Tiu fakto aparte ĝojigis min, ĉar la aŭtoro estis tiom 

modesta, ke ĉiam dubis pri sia talento verki poeziaĵojn kaj diradis, ke li ne estas poeto. Sed mi memoras, kiel dum unu somera 

renkontiĝo de esperantistoj en Tiĥvino, kiun partoprenis ankaŭ V.Samodaj kaj tralegis tie kelkajn siajn  poemojn, mi riskis aroge peti 

lin antaŭ la publiko ĉesi dubi pri sia poezia talento kaj eldoni libron de siaj poeziaj verkoj. Verŝajne ne nur mi tion sugestis al li! 

Mi memoras, ke mi aparte prepariĝis al tiu evento en la moskva Esperanto - klubo: kompilis kaj sur apartaj kartetoj tajpis 

interesajn demandojn  al la aŭtoro ( poste mi disdonis ilin inter la moskvanoj), tiel okazis komuna intervjuado de Vladimir 

Vladimiroviĉ;  krome mi petis Viktoron Aroloviĉ helpi al mi traduki en Esperanton du alineojn de tre konvena al la evento konata 

ruslingva kanto kaj Viktoro afable faris tion.Mian solenan gratulon de la jubileŭlo mi finis kantante :) kaj enmanigis al V. Samodaj 

grandan bukedon de belaj floroj, botelon de konjako kaj bonbonskatolon de 

uralaj esperantistoj. En la libro ―Konfesoj‖, kiun Vladimir Vladimiroviĉ 

tiuvespere donacis al mi, li lasis la aŭtografon: ―Al Raja kaj Viktoro, danke 

por la gastamo kaj aprezo‖… 

Rememorante, 

Raja Kudrjavceva (Jekaterinburgo) 

 

 

Dum la jubilea UK-100 en Lillo Vladimir Samodaj, kiu tiutempe 

jam loĝis en Belgio, aliĝis al la rusia esperantista grupo, gvidata de Svetlana 

Smetanina. Li enloĝiĝis en la saman hotelon, matenmanĝis kun ni kaj kune 

kun rusianoj ĉiutage faris 15-minutan piedmarŝon de la hotelo ĝis la 

kongresejo. Ni loĝis en la ĉambro triope, kaj Vladimir Vladimiroviĉ okupis 

en aparta niĉo grandan dulokan liton, kiu fakto gajigis lin,  kaj li mokete 

aludis ironie pri neatendite reĝaj kondiĉoj. Li estis modesta homo. Vladimir 

Vladimiroviĉ fartis brave, kvankam li asertis, ke ―sonoriletoj jam aŭdeblas‖, 

kiel ĉiam trafe kaj sprite ŝercis, rakontis multajn interesajn faktojn el sia 

esperantista vivo. 

La 28an de julio 2015 Mikaelo Bronŝtejn gastigis esperantistojn el 

Rusio en la hotelo, kie li loĝis, por komuna neformala festeno. Poste al la 

grupo aliĝis ankaŭ kelkaj alilandaj esperantistoj, kaj nia kompanio senĝene 

pasigis kune pli ol du horojn. Memkompreneble, la du personoj: Mikaelo 

kaj Vladimir, donis la tonon al tiu memorinda vespero antaŭ ses jaroj  per 

siaj spritaĵoj, vortludoj, deklamado de poemoj, kantoj, rememoroj, tostoj. 

 Neordinara homo forlasis nin. 

Vladimir Opletajev (Surguto) 

 
 

 

“Ponto” [Bulteno de REU (BdR)] estas oficiala informilo de la tutrusia socia organizaĵo 

“RUSIA ESPERANTISTA UNIO” 

La revuon aŭtomate ricevas ĉiuj membroj de REU, ĉiuj ceteraj rusianoj povas aboni ĝin ĉe la Estraro kontraŭ 
250 r. jare, alilandanoj kontraŭ 8 eŭroj. 

“Ponto” atendas viajn lokajn, regionajn novaĵojn! Bonvolu sendi ilin al Nikolao Gudskov nikolao@yandex.ru 

aŭ (kaj) Svetlana Smetanina svsmetanina@yandex.ru 
Estraro de Rusia Esperantista Unio 
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